
 

 Allahumma Inni Asaluka an Taj'ala   ��َ�َْ� ْأَن 
َُ�َ
 ��ّ�ُ�َّ إ�ِّ� أَْ�
Imam Ja'fer Sadiq (as) is reported to have instructed to say the following 

supplication every night in Ramadhan 
O Allah, I beseech You to decide for 
me إِنِّي ا ما����اَللَّها����س لُك����رتُقَدي وا تَقْضيملَ فعتَج ن 
while taking decisions and rendering 
possible things and events 
decisively— 

 مرِ ٱلْحكيمِ����مرِ ٱلْمحتُومِ في ٱلا����من ٱلا

decisions which can not be changed 
or bypassed— ُلدبلاَ يو دري لاَ يٱلْقَضَاءِ ٱلَّذ نم 
to write my name in the list of those 
pilgrims of Your Holy House امِ����ارٱلْح كتياجِ بجح ننِي متَكْتُب ن 
whose pilgrimage receives Your 
approval, مهجورِ حربٱلْم 

whose efforts are appreciated, مهيعشْكُورِ سٱلْم 

whose sins are forgiven, مهغْفُورِ ذُنُوبٱلْم 

whose wrongdoings are overlooked, هِمئَاتيس نكَفَّرِ عٱلْم 
and, while making decisions and 
rendering possible things and events, او����رتُقَدي وا تَقْضيملَ فعتَج ن 
make possible for me long life, 
goodness, welfare, ا����ةيافعرٍ وي خَيرِي فميلَ عتُط ن 

and enough means of livelihood, يفي رِزْق عستُوو 
include me with those whom You use 
for backing Your Religion, ينِكدل بِه رتَنْتَص نملَنِي معتَجو 
and do not substitute another in my 
place. رِيلْ بِي غَيدتَبلاَ تَسو 

 

 


